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чикъ ихъ давно-забытой книжечки, и чтобы найти ее, нужно,
следовательно, знать нумеръ дома сочинителя. Такъ,
напри-мѣръ, если бы я цитировалъ «маленькій пѣсенникъ для
ре-месленниковъ, сочиненіе Спитты»—гдѣ бы вы отыскали его,
милая Масіаше? А напиши я: «смотри маленькій
пѣсен-никъ для ремесленниковъ, сочиненіе П. Спитты, въ
Люне-бургѣ, въ Люнеровой улидѣ, № 2, на правомъ углу»—вы,
если бы сочли, что стоить потрудиться отыскать эту
книжонку, нашли бы ее. Только трудиться не стоить.

Впрочемъ, сударыня, вы не имѣете нонятія о томъ, съ
какою легкостью я могу цитировать. Вездѣ я нахожу удоб
ный случай выказать мою глубокую ученость. Такъ, напри
мѣръ, заговорю я объ ѣдѣ, то сейчасъ же замѣчаю въ
вы-носкѣ, что римляне, греки и евреи тоже ѣли, при этомъ
вычисляю всѣ вкусныя кушанья, которыя изготовляла
кухарка Лукулла (о, горе, что я родился полутора столѣтіями
позже!), и тутъ же замѣчаю, что общественные обѣды у
грековъ назывались такъ-то и такъ-то. и что спартанцы
ѣли скверный черный супь... Хорошо, что я въ то время
еще не жплъ: мнѣ ужасно подумать даже, что я, бѣдный
человѣкъ, могъ сдѣлагься спартанцемъ, потому что суиъ—
мое любимое кушанье... Я думаю, сударыня, въ скоромь
времени съѣздить въ Лондонъ; но если действительно
справедливо, что тамъ нельзя достать супу, то тоска сейчасъ же
заставить меня вернуться къ милымъ суповымъ чашкамъ
ноей родины. О кухнѣ древнихъ евреевъ я бы могъ
распространиться очень подробно и дойти до іудейской кухни
но-вѣйшаго времени; по этому случаю я цитирую всего
Штейн-вега... Могъ бы я также разсказать, какъ гуманно многіе
берлинскіе ученые разсу&дали объ іудейской ѣдѣ; потомъ я
перешелъ бы къ другимъ превосходствамъ и
преимуще-ствамъ евреевъ, къ открытіямъ, которыми мы одолжены имъ,
каковы, напримѣръ, ваемныя письма.........

•іаговоривъ объ евреяхъ, я при этомъ случаѣ могъ бы
цитировать Тацита, который говорить, что евреи поклонялись
ослу въ своихъ хрдмахъ; а по поводу ословъ, какое
широкое поле для цитатъ открылось бы предо мною! Сколько
удивительнаго можно бы сказать о древнихъ ослахъ, въ
сравненіи съ новыми! Какъ умны были первые и, ахъ!
какъ глупы послѣдніе! Какъ разумно, напр., разсуждаетъ
оселъ Валаама, ѵіі. Репіаі. ІіЬ... сударыня, у меня нѣтъ


ѳтой книги подъ рукой, и я оставлю тутъ нробѣлъ. Напро-
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